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Chère Mademoiselle 

l’autre jour au figaro, 

je vous ai si peu vu 

que je n’avais même 

pas l’ occasion de vous 

dire deux mots. J’ai- 
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-merais beaucoup venir(?) 

vous voir, quand vous 

trouverai – j’ai à la maison. 

Mes compliments à 

votre père, pour vous un 

bon shake-hand de votre 

Fr. (Abkürzung unleserlich) 

  Agathe Paléologue 

Friedenauerstr. 62 
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Liebes Fräulein 

anderntags beim Friseur 

habe ich Sie so wenig gesehen 

dass ich nicht einmal 

die Gelegenheit hatte mit Ihnen 

zwei Worte zu wechseln. Ich 
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würde sehr gern kommen, 

Sie sehen, wenn Sie (es) 

versuchen würden – ich bin zu Haus. 

Meine Grüße an 

Ihren Vater, für Sie ein 

gutes Shake-Hands von Ihrer 

Fr. (Abkürzung unleserlich) 

  Agathe Paléologue 

Friedenauerstr. 62 


